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LICEO LINGUISTICO 
CLASSE II (Indirizzo Internazionale)

Programmazione di inglese e conversazione inglese 

(n. ore settimanali complessive: 6)
a.s. 2018-2019
Disciplina: inglese – 3 ore settimanali
Docente titolare di cattedra: Prof. Simone Mutti
Per FINALITA’ GENERALI DELLA DISCIPLINA, OBIETTIVI DISCIPLINARI GENERALI E SPECIFICI si faccia riferimento ai descrittori mediati da Indicazioni Nazionali, Ministero della Pubblica Istruzione, 1999 e da “A Common European Framework of Reference”, Strasburgo 1998, indicati nel documento depositato in Presidenza.
CONTENUTI E COMPETENZE SPECIFICI DISCIPLINARI

Le competenze specifiche si uniformano al livello B1/B2 del Quadro Comune Europeo di Riferimento
	
	

	CONOSCENZE
	COMPETENZE

	Grammatica:

· Causative verbs (make, let and get)
· If clauses and mixed clauses

· Wish

· Comparative and superlative adjectives and adverbs

· Special structure with comparatives

· Gerund and infinitive

· Present and past tenses (revision)

· Future forms (future continuous, future perfect simple and continuous)

· The article

· So, such, too and enough

· Modal verbs of obligation, prohibition and advice – past

· Unless, as long as, provided/providing (that), in case

· Reported speech (statements and questions)

· Impersonal structures 

Lessico:

· Life at university

· Work conditions and responsibilities

· Working life

· Phrasal verbs connected with work

· Transport and travel

· Personality adjectives

· Buying and selling 

· Money and banking

· Phrasal verbs connected with money and shopping

· Parts of the body

· Idioms connected with health and illness

· Music and film 

· Natural disasters

· Everyday technology

Cultura e civiltà:

· The world of work

· Food miles: the great debate

· The theory of multiple intelligence

· Money: a brief history

· Nutrition and teenagers in the UK: survey results


	· Esprimere obblighi e permessi in modo preciso

· Esprimere ipotesi nel presente e nel passato

· Esprimere paragoni generici e più specifici

· Esprimere consigli nel presente e nel passato

· Riportare informazioni in modo formale

· riconoscere forme e strutture verbali presentati in modo comparativo, 
· tradurre frasi o brevi testi da Lingua 1 a 2 con l’ausilio di dizionari digitali, 
· riconoscere categorie linguistiche (sostantivi, verbi o aggettivi) in base a suffissi e prefissi ,
· trasformare parole con l’ausilio di prefissi e suffissi in base alla funzione semantica, 
· Leggere con sufficiente velocità brevi testi di livello B1/B2 ricavandone informazioni e fatti rilevanti,
· Possedere un sufficiente bagaglio lessicale per esprimere topics di natura diversa o legati alla vita privata,
· Saper seguire e comprendere una lezione in lingua su argomenti di grammatica o cultura generale,
· Scrivere sotto dettatura testi non  noti  rispettando le regole morfo-sintattiche.
· Saper iniziare e mantenere un dialogo su argomenti di interesse personale, 
· scambiare opinioni in una discussione informale,
· Esprimere accordo o disaccordo in una conversazione di tipo informale, 
· Saper descrivere fatti di cronaca recenti o relativi alla cultura anglosassone, 
· Saper scrivere lettere personali in cui vengano narrati eventi o rivolte domande personali, 
· saper riconoscere la struttura basilare di un articolo
· Saper parlare del mondo del lavoro e descrivere il proprio lavoro dei sogni
· Saper discutere di diverse modalità di apprendimento
· Distinguere diverse modalità di pagamento
· Parlare di benessere fisico e di corretta alimentazione
· Discutere di musica e arti creative




METODOLOGIE E STRATEGIE DIDATTICHE UTILIZZATE

Nell’ambito dell’insegnamento della grammatica  la pratica didattica sarà orientata, non solo all’approfondimento delle strutture grammaticali elencate, ma anche a quello del lessico seguendo i contenuti modulari del  libro di testo. 

Le strutture linguistiche verranno spiegate partendo dalla loro definizione e dall’uso, permettendo ai discenti, non solo di imparare concetti grammaticali in lingua inglese, ma anche di associare costantemente la teoria con la pratica comunicativa.

La grammatica verrà spiegata spesso seguendo il metodo deduttivo, che permetterà agli alunni di intuire in anticipo la spiegazione e di svolgere un ruolo attivo durante la lezione.

Gli alunni utilizzeranno un quaderno con una sezione dedicata agli schemi grammaticali e altre due al lessico e all’esercizio. L’utilizzo di un quaderno ordinato e  la schematizzazione delle regole aiuterà i discenti a potenziare il proprio metodo di studio e a facilitare lo studio domestico.

Nell’ambito della Cultura e civiltà inglese la pratica didattica sarà orientata principalmente all’approfondimento del lessico e delle competenze linguistiche seguendo le modalità di esercizio legate alla Certificazione FCE. 

I discenti approfondiranno argomenti di attualità anche tramite articoli di giornale tratti da “The Guardian”, al fine di approfondire , nonché potenziare lessico e strutture linguistiche della lingua inglese contemporanea. La scelta degli articoli da analizzare sarà effettuata sulla base dei principali fatti di cronaca internazionale o su argomenti legati alla cultura inglese.

La classe svolgerà in modo frequente e costante esercizi di traduzione dalla lingua italiana a quella inglese. Gli esercizi saranno costituiti da frasi da tradurre e avranno lo scopo di valutare la capacità dello studente di applicare una struttura grammaticale in un esempio concreto di traduzione.

Il docente introdurrà l’analisi dell’articolo di giornale tramite uno schema esplicativo delle principali caratteristiche formali del testo, consentendo all’alunno di comprendere la funzione e facilitarne l’analisi.

L’attività di produzione scritta sarà diversificata: rispondente alle principali tipologie di produzione scritta previste dall’esame FCE (essay, article, formal/infomal letter) e stesura di testi con commenti personali inerenti a tematiche affrontate in classe.
Gli alunni effettueranno talvolta attività di ascolto (tratte dal libro di testo e rispondenti alla modalità FCE) per favorire la comprensione di testi orali e potenzieranno  la competenza della lingua orale mediante lezioni basate su attività di branstorming e sollecitazioni all’apporto di considerazioni personali.

La comprensione orale sarà valutata anche tramite dettati di frasi o testi in lingua inglese, svolti sottoforma di verifica o esercitazione pratica in classe.

MEZZI E STRUMENTI DIDATTICI

· Libri di testo

· Dizionari mono e bilingue

· fotocopie

· CD e CDRom

· LIM

· Mappe concettuali in Power Point

· Articoli di giornale tratti da “The Guardian”

TIPOLOGIE DI VERIFICHE

Le modalità di controllo degli apprendimenti consisteranno in:

· almeno due prove orali e due scritte per il trimestre, 

· almeno due  orali e tre scritte per il pentamestre. 
Prima delle verifiche gli alunni verranno opportunamente esercitati.

Le prove scritte consisteranno in:
· prove previste dall’Esame di Certificazione FCE per il modulo Lingua e Cultura

· Prove grammaticali sommative

· Comprensioni scritte di testi e articoli di giornale 

· Dettati 

Le prove orali consisteranno in produzione e rielaborazione. 
Le ore dedicate alle verifiche scritte e orali sono comprese nelle ore utilizzate per lo svolgimento dei moduli.

CRITERI DI VALUTAZIONE

La valutazione, in decimi, sarà stabilita sulla base della griglia di valutazione concordata con il Dipartimento Disciplinare, per garantire sistematicità nel controllo del raggiungimento degli obiettivi da parte degli alunni. 
Per la valutazione del colloquio si farà riferimento ad una griglia specifica.

strategie didattiche per alunni con dsa 
Per gli alunni con DSA saranno previsti strumenti compensativi (schemi e mappe concettuali) e/o misure dispensative. Tutte le prove di verifica, sia orali che scritte, verranno programmate, strutturate e condotte nel rispetto del PDP concedendo tempi più lunghi per la risposta. Nella valutazione non si terrà conto degli errori di ortografia e verrà valorizzato maggiormente il contenuto rispetto alla competenza linguistica. 
TESTI IN ADOZIONE:

D. Spencer, B. Holley, Gateway B2, Macmillan Education
Gallagher and Galuzzi, Mastering Grammar, Pearson
B. Wetz, English Plus – Intermediate, Oxford
DISCIPLINA:CONVERSAZIONE INGLESE – 3 ORE SETTIMANALI

DOCENTE DI CONVERSAZIONE:GIOVANNA ZACCARIA

COMPETENZE SPECIFICHE DISCIPLINARI

L’obbiettivo principale sarà il consolidamento delle competenze specifiche del livello B1 e l’avviamento al livello B2 del QUADRO COMUNE EUROPEO DI RIFERIMENTO SEGUENDO LE MODALITA’ PREVISTE DAI RISPETTIVI ESAMI DI CERTIFICAZIONE.

CONTENUTI DISCIPLINARI

MODULO 1:CERTIFICAZIONE

Strutture, funzioni linguistiche e aree lessicali e culturali previste dal livello B1/B2.

MODULO 2:CULTURA E CIVILTA’

Gli argomenti saranno tratti soprattutto da articoli di giornale e verteranno su temi di attualità, cultura e tradizioni dei paesi anglofoni.

METODOLOGIE E STRATEGIE DIDATTICHE UTILIZZATE

La pratica didattica attuata dal docente madrelingua sarà orientata principalmente al consolidamento delle strutture e funzioni linguistiche e all’espansione lessicale seguendo il training proposto dall’Ente Certificatore.

Il lavoro sarà rivolto al perfezionamento della fonetica e dell’intonazione, al potenziamento dell’area della comprensione da lettura e da ascolto, dell’area della produzione e interazione orale e dell’area della scrittura.

Per aiutare l’espressione orale si utilizzeranno, la traduzione e la memorizzazione di produzioni scritte.  Il rinforzo delle strutture linguistiche avverrà attraverso esempi e situazioni pratiche che evidenzino l’uso e che, dunque, facilitino la memorizzazione e l’applicazione della regola grammaticale appresa durante le ore del docente titolare di cattedra.

Il potenziamento della competenza scritta sarà limitato esclusivamente alle tipologie di scrittura previste dall’esame di certificazione.  In ogni caso nessuna produzione scritta sarà oggetto di singola valutazione formale e ufficiale.

MEZZI E STRUMENTI DIDATTICI

· Libro di testo/Fotocopie

· Materiale vario per la preparazione della  certificazione(fotocopie)

· CD/CD rom/DVD/LIM

· Materiale autentico

TESTI DI ADOZIONE
First for Schools Trainer, Cambridge
Word Skills Intermediate, Oxford
TIPOLOGIE DI VERFICHE

Le modalità di controllo verranno identificate nel registro elettronico sollo la dicitura PRATICO, dovranno verificare i moduli svolti (Rif. Contenuti disciplinari) e consisteranno in:

· 2 VOTI PER IL TRIMESTRE (di cui un colloquio e un test)

· 3 VOTI PER IL PENTAMESTRE (tre colloqui)

Con COLLOQUIO si intende una prova esclusivamente orale inerante al modulo di cultura e civiltà costituito da una parte espositiva e da una parte di interazione con uno o più interlocutori.

Con TEST si intende una prova  mista, impostata e condotta sull’esempio dell’esame di certificazione, che ha come obiettivo quello di testare il livello delle competenze sulle quattro abilità di lettura, ascolto, scrittura e parlato.

IL VOTO SARA’ IL RISULTATO DELLA SOMMA DEI PUNTEGGI DELLE SINGOLE PARTI.

Il test costituisce un elemento di valutazione e di controllo dei progressi raggiunti durante lo svolgimento del modulo/percorso per il conseguimento del livello previsto dalla presente programmazione, pertanto la sua impostazione e il suo grado di difficoltà saranno commisurati alle competenze già acquisite dalla classe fino a quel momento.

 Per ragioni logistiche e di tempo il test sarà svolto in più momenti utilizzando il numero di ore necessario e sarà costituito da tutte le seguenti parti.

· Una tipologia di comprensione da lettura,

· Una tipologia di comprensione da ascolto,

· Una tipologia di produzione scritta

· Un colloquio

Le ore dedicate alle verifiche sono comprese nelle ore utilizzate per lo svolgimento dei moduli.

CRITERI DI VALUTAZIONE

· Il COLLOQUIO sarà valutato in decimi secondo una griglia specifica comune ai Docenti di Conversazione e concordata con il Dipartimento di Lingue.

· La valutazione del TEST di controllo del percorso di conseguimento del livello sarà in decimi e avverrà sulla base di un punteggio totale, secondo i criteri stabiliti dall’Ente Certificatore.
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